
RINKOS KONSULTACIJA
INSTRUMENTŲ RINKINYS TRAUMATOLOGIJAI, Nr. 3757374
           
VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės atsakymai į tiekėjo(-ų) prašymus (pastebėjimus) dėl paskelbtos rinkos konsultacijos


	Techninės specifikacijos
parametro Nr.
	Tiekėjo pateiktas klausimas/pastaba/siūlymas:
(stiliaus klaidos netaisytos)
	Perkančiosios organizacijos (toliau PO) atsakymas, komentaras, informacija apie priimtus sprendimus:

	1.
	Tikslinti paklaidą ±5 mm.
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±10 mm.

	
	Gross-Maier, lektas, darbinė dalis ovalo formos su praplatėjimu ir išpjovomis,  rankenėlės su užraktu, instrumento ilgis 250 mm arba 270 mm
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±10 mm.
Nurodytas korcango modelis Maier tipo (arba lygiavertis) – keičiama į Gross-Maier nebus.

	2.
	Nr 3, rankena plokščia, su skersiniais nelygumais ir milimetrine liniuote 6 cm ilgio. 
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	3.
	Nr 4, su skalpelio Nr, atžyma rankenoje greitesniam instrumento identifikavimui 
	Instrumentas ir taip yra gerai identifikuojamas, papildoma atžyma nereikalinga.

	4.
	Standartinis chirurginis pincetas, tiesus, su dantukais 1x2, rankenos plokščios su skersiniais nelygumais, 140 mm ilgio 
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm.

	5.
	Standartinis pincetas, tiesus, rankenos plokščios, su skersiniais nelygumais,  140mm ilgio
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm.

	6.
	Tiesus, rankenos plokščios, su skersiniais nelygumais, 200 mm ilgio 
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	7.
	Adatkotis Mayo-Hegar, darbinės dalys su karbido įdėklais, kryžmiškai dantyta dalimi, žiedai spalviškai pažymėti, instrumento ilgis 160 mm 
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm.

	8.
	Adatkotis Mayo-Hegar, darbinės dalys su karbido įdėklais, kryžmiškai dantyta dalimi, žiedai spalviškai pažymėti, instrumento ilgis 200 mm  
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm.

	9.
	Adatkotis Converse, darbinės dalys su karbido įdėklais, kryžmiškai dantytos, žiedai spalviškai pažymėti, rankenėlės su užraktu, instrumento ilgis 130 mm 
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	10.
	Žirklės Metzenbaum, darbinės dalys su karbido įdėklais, lenktos, galiukai tolygiai užapvalinti, žiedai spalviškai pažymėti, instrumento ilgis 140 mm
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm.

	11.
	Tikslinti paklaidą ±5 mm.
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm.

	
	Chirurginės, lenktos, bukais galiukais,150 mm ilgio 
	Techninis parametras : nusklembtomis briaunomis, nebus šalinamas.

	12.
	 Pean, lenktas, siauro tipo modelis, instrumento ilgis 140 mm
	Nesutinkame. Nes skersine išpjova prieš šarnyrinį sujungimą palengvina instrumento išplovimą, nes nešvarumai ar biologinės dalelės nesikaupia šarnyro srityje.

	13.
	Halsted - Mosquito, lenktas, instrumento ilgis 140 mm
	Nesutinkame, techniniuose parametruose nurodyta galimybė Baby-Crile tipo (arba lygiavertis)

	14.
	Spaustukas Kocher, tiesus, dantukai 1x2, instrumento ilgis 160 mm
	Nesutinkame, techniniuose parametruose nurodyta Spaustukas Kocher - Ochsner tipo (arba lygiavertis)

	15.
	Spaustukas  Kocher, lenktas, dantukai 1x2, instrumento ilgis 180 mm
	Nesutinkame, techniniuose reikalavimuose nurodyta galimybė teikti lygiaverčius instrumentus.

	16.
	Mini - Langerbeck, kablio išmatavimai 17x5mm, rankena su skersiniais nelygumais, 160mm  
	Sutinkame keisti į: (6x16 mm)±1 mm

	17.
	Žaizdos kraštų retraktorius, porinis instrumentas, mažesnių kablių išmatavimai 19x15mm, didesnių kablių išmatavimai 22x15mm, bendras ilgis 130 mm.
  
	Nesutinkame keisti parametrų, nes pakeistus išmatavimus porinis kablys būtų per mažas traumatologinėms operacijoms.

	18.
	Volkmann, aštrus arba bukas pasirinktinai,  keturdantis, 220mm ilgio  
	Kablio išmatavimai gylis ir plotis yra svarbūs chirurginėse operacijose, todėl techniniai parametrai nebus keičiami.

	19.
	Mini – Hohmann, plokščias, profilis išlenktas S forma, proksimalinė darbinė dalies plotis 6 mm, smailėjantis, bendras ilgis 160 mm 
	Nesutinkame keisti. Nenurodytas distalinės dalies plotis. Per siaura distalinė dalis gali įsipjauti į audinius, sukelti nereikalingą traumą. Per plati – gali riboti matomumą ir manevringumą siaurose operacinėse vietose. 

	20.
	Tikslinti paklaidą ±1 cm. 
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±1 cm. 

	
	Volkmann, darbinė dalis ovalo formos, Nr. 000 dydžio, tiesi, rankena ergonomiška, su nelygumais
	Pateiktoje pastaboje Nr. 000 dydžio, dydis nepasako koks yra kaulinio šaukšto ilgis. Parametrai nebus keičiami.

	21.
	Tikslinti paklaidą ±1 cm.
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±1 cm. 

	
	Volkmann, darbinė dalis ovalo formos, Nr. 0 dydžio, tiesi, rankena ergonomiška, su nelygumais 
	Pateiktoje pastaboje Nr. 0 dydžio, dydis nepasako koks yra kaulinio šaukšto ilgis. Parametrai nebus keičiami.

	22.
	Raspatorius Farabeuf, tiesus, darbinės dalies plotis 12,5 mm, 150mm ilgio 
	Ilgis nebus keičiamas, nes siūlomas per ilgas rasparatorius, ko pasekoje  operacijos metu gydytojui būtų ribojamas matomumas (užstotų vaizdą).

	23.
	Mannerfelt, darbinė dalis 8 mm pločio, kraštai užapvalinti, rankena cilindro formos, kryžmiškai dantyta, 155mm ilgio 
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	24.
	Langenbeck, lenktas, darbinės dalies plotis 10 mm, 200mm ilgio 
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5mm 

	25.
	Tikslinti paklaidą ±1 cm, nes kalto ilgis nėra esminis dalykas, kadangi tai nepakeis jo funkcijos
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±1 cm. 

	
	Kaltas Lambotte, plokščia rankena, darbinės dalies plotis 8mm, simetriškai smailėjantis, instrumento ilgis 240mm
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	26.
	Tikslinti paklaidą ±1 cm, nes kalto ilgis nėra esminis dalykas, kadangi tai nepakeis jo funkcijos
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±1 cm. 

	
	Kaltas Lambotte, plokščia rankena, darbinės dalies plotis 13mm, simetriškai smailėjantis, instrumento ilgis 240mm
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	27.
	Tikslinti paklaidą ±1 cm, nes kalto ilgis nėra esminis dalykas, kadangi tai nepakeis jo funkcijos
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±1 cm. 

	
	Kaltas Lambotte, plokščia rankena, darbinės dalies plotis 20mm, simetriškai smailėjantis, instrumento ilgis 240mm 
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	28.
	Tikslinti galvos svoris 550g ±30g, Bendras svoris 1100g ±30g
	Bendras plaktuko svoris ir galvos svoris nebus keičiamas dėl balanso ir ergonomikos. Paklaida±10g yra didelė. 

	
	Ombredanne, darbinės dalies diametras 40mm, bendras ilgis 240mm, galvos svoris 550g
	Bendras plaktuko svoris ir galvos svoris nebus keičiamas dėl balanso ir ergonomikos. Paklaida±10g yra didelė. 

	29.
	Tikslinti išmatavimus ilgis 230±30 mm. Ilgio patikslinimas nepakeis instrumento darbo kokyb4s ir funkcionalumo
	Žnyplių ilgis nebus keičiamas, dėl jėgos kontrolės ir tikslumo, ergonomikos ir saugumo.

	
	Žnyplės vielai, darbinės dalys lenktos, skirtos kietai vielai iki Ø 2,5 mm ir minkštai vielai iki Ø 3,5 mm, rankenos spalviškai pažymėtos, instrumento ilgis 220mm.
	Žnyplių ilgis nebus keičiamas, dėl jėgos kontrolės ir tikslumo, ergonomikos ir saugumo.

	30.
	Vielos lenkimo žnyplės, tiesios, bukomis nosimis, su išilginiais ir skersiniais grioveliais darbinėse dalyse, rankenų išorinės dalys su skersiniais nelygumais, 170mm ilgio 
	Techniniai reikalavimai tokie ir yra nurodyti kaip prašoma pakeisti

	31.
	Jansen, tiesios, rankenos spyruokliuojančios, išorinės dalys su skersiniais nelygumais, instrumento ilgis 180mm 
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm. 

	32.
	Jansen, lenktos, rankenos spyruokliuojančios, išorinės dalys su skersiniais nelygumais, instrumento ilgis 180mm  
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±5 mm. 

	33.
	 Tikslinti ar krepšys turi turėti dangtį ar nereikia jo. Tikslinti krepšelio išmatavimus į standartinius 540 x 240 x 75 arba tikslinti paklaidas į ±15 mm
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±15 mm. 

	
	Išoriniai išmatavimai (ilgis x plotis x aukštis): (540 x 255 x 75) mm, leidžiant ±15 mm pločio ir ±10 mm aukščio nuokrypį
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±15 mm. 

	34 ir 35
	Prašome sujungti pirkimo dalis į vieną, taip pat koreguoti išmatavimus, kad atitiktu standartus 1STU. Siūlome įtraukti, kad sterilizavimo konteineris turėtų ne filtrus keičimus, kurie iškelia ligoninės kaštus, o vožtuvą, kuris atlaiko daugiau nei 5000 ciklų bei įtraukti sterilizatoriaus viršaus platesnius kraštus, kad taip greitai nesusidevėtų tarpinės.  
	34 ir 35 dalys bus sujungtos į vieną. 

	34.
	Išoriniai išmatavimai (ilgis x plotis x aukštis): 590 × 275 × 135 mm, leidžiant ±15 mm pločio nuokrypį
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±15 mm. 

	35.
	Sterilizavimo konteineriai gali būti siūlomi kaip pilni komplektai, sudaryti iš dangčio, apatinės dalies ir filtrų sistemos, sujungiant šią pirkimo dalį su P.D. 34.
Reikalavimai konteinerio dangčiui:
Konteinerio dangtis pagamintas iš aliuminio arba lygiavertės medžiagos, pasirinkimas iš ne mažiau kaip 5 spalvų. 
  Dangtyje integruoti ≥ 2 filtrai, pagamintais iš PTFE (politetrafluoretileno) arba lygiavertės medžiagos, pritaikytais atlaikyti ne mažiau kaip 5000 sterilizavimo ciklų;
  Arba dangtis su integruotu filtrų nereikalaujančiu vožtuvu, atitinkančiu EN 868-8 ir ISO 11607-1 standartus, užtikrinančiu tokį pat sterilizacijos saugumo lygį be keičiamų filtrų. Konteinerio dangčio išmatavimai (ilgis × plotis × aukštis): (590 × 280 × 35) mm, leidžiant paklaidą:
ilgis ±3 mm, plotis +10 / –0 mm, aukštis ±3 mm.

	Sutinkame keisti į: Arba dangtis su integruotu filtrų nereikalaujančiu vožtuvu, atitinkančiu EN 868-8 ir ISO 11607-1 standartus, užtikrinančiu tokį pat sterilizacijos saugumo lygį be keičiamų filtrų. 
±15 mm pločio nuokrypį

	36.
	Tiklsinti išmatavimus pagal krepšelius ir sterilizacijos konteinerius - ±20 mm 
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±15 mm. 

	
	išmatavimai (ilgis x plotis): (515x240)±3 mm leidžiant ±25 mm pločio nuokrypį
	Sutinkame keisti paklaidą į: ±15 mm. 

	Bendri reikalavimai chirurginiams instrumentams
	Suteikiama 5 metų garantija
	 Chirurginiams instrumentams suteikiama garantija – 24 mėnesiai.

	
	Chirurginiams instrumentams suteikiama ne trumpesnė kaip 60 mėnesių (5 metų) garantija nuo pristatymo dienos.“   

Pasiūlymo pagrindimas:
1. Gaminio kokybė:
Siūlomi chirurginiai instrumentai pagaminti iš sertifikuoto, aukštos kokybės nerūdijančio plieno, atitinkančio tarptautinius standartus (pvz., EN ISO 7153-1), užtikrinant ilgaamžį naudojimą net ir intensyvaus darbo sąlygomis.
2. Ilgaamžiškumas patvirtintas praktikoje:
Remiantis gamintojo patirtimi, instrumentai saugiai ir funkcionaliai tarnauja ilgiau nei 5 metus, išlaikydami formas, aštrumą ir sandarumą (jei taikoma).
3. Mažesnės eksploatacinės išlaidos ligoninei:
Ilgesnė garantija sumažina būtinybę keisti ar taisyti įrankius artimiausiu laikotarpiu, todėl ligoninė sumažina išlaidas, susijusias su priemonių priežiūra ar keitimu.
4. Tvarumo principų palaikymas:
Ilgaamžiai instrumentai leidžia sumažinti gaminių rotaciją, atliekų kiekį ir ilgainiui gerina atsakomybės už išteklius praktiką medicinos sektoriuje.

	[bookmark: _GoBack]Siūlomi instrumentai turi būti nerūdijančio plieno, galutinai apdirbti (matinio paviršiaus, be grubių, aštrių, vizualiai matomų neapdirbtų instrumento dalių).






